
hogy tanítványaiban a jövendő éiethiva- 
Oktatásttgyünk reformja és a polgári tás iránti hajlandóságot megerősitse.

Iskola.*) S ha tán elképzelhető lenne is az, 
hogy egy és ugyanazon iskola fel 
tudná venni és tantervébe beosztani mind­
azon ismeretanyagokat, mik úgy a gyakor- 

Első czikkemben rámutattam arra, lati, mint tudományos életpályáknak meg- 
hogy a reformált polgári iskola beillesztése feleinek: abszolút lehetetlenség az, 
nem lesz tulnehéz munka; még pedig hogy egy iskola kétféle gondol­
atinál kevésbbé, mert1 e kérdést a polgári kozásmód szolgálatára rendezkedjik be 
iskolák eddigi működéséről, fejlődési irá- s kétféle hajlamot fejleszszen ki. E czélra 
nyáról szerzett tapasztalatok észszerű fel- minden élethivatásnak meg kell a saját 
használásával, helyesen s az egységes iskolájának lenni!
középiskolával kapcsolatosan megoldja a Milyennek kontemplálja tehát a több 
polg. iskolai országos egyesület Ízben említett javaslat a jövő polgári 
nagy szakértelemmel, éles kritikával ki ikoláját?
dolgozott j a vaslata, mely illetékes fórum Első sorban is, mint kiemeltem, ön- 
elé is benyujtatván már, bizonyosan kellő áll ósitani kívánja a polgári iskolát, 
suiylyal és nyomatékkai fog bírni s okunk mely sem appendixe, sem betetőzése más 
van hinni, hogy pozitív javaslatai a közel okt. intézménynek s mert csak különál- 
jövőben tényékké válnak. lásában lehetséges, hogy teljesen saját

El javaslat a polgári iskolák fejlődésé- czéljainak szolgálatában álljon. A jövő 
nek történetét, úgy hazánkban, mint a polgári iskolája két tagozatra fog oszíani: 
külföldön, mérlegelve és összehasonlítva lesz négy osztályú általános pol- 
fejti ki meggyőző erővel s meg nem in- gári iskola s három (esetleg négy) 
gatható okokkal, hogy a polgári iskolát, osztályos felső polgári iskola 
specziális rendeltetésétől, oktatási czéljaitól (keresk., ipari stb. szakiskola), 
és irányzatától eltekintve, más oktatási Az ált. polgári iskola oly irányú és 
tagozatba beolvasztani, vagy az egy- terjedelmű alapműveltséget ád, 
séges középiskola alsó tagozatává melyet az egyes szakiskolák eredmény­
tenni jóvátehetetlen hiba lenne, nyel felhasználhatnak s melyen tovább 
már e két kultur-intézmény homlokegye- építhetnek, vagyis a két tagozat egymás- 
nest elütő rendeltetésének szempontjából sál együtt fog képezni czél és munkakör 
is Ellenkezőleg. Mint az érintett javaslat tekintetében 
is kiemeli, teljesen önállósítani kell egészet, 
a polg. iskolát a fenti döntőleg ható oko­
kon kívül még a következőkért is.

Nagybecskerek, május 18.

összefüggőszervesen

A polgári iskolai oktatásnak a közel 
jövőben való ilyetén átalakulása magával 

Minden iskolától joggal megvárjuk hozza tanítási rendszerének újjászervezését
határozott czéljainak megfelelő precisi-ma, hogy nevelő hatása arra is irá­

nyú 1 j o n, mikép a tanulóban leendő rozását 
élethivatása iránt hajlamot, elő­
szeretetet és lelkesedést ébresszen ben is megszabja

Oktatási, nevelési irányát a jövő
gyakorlati czél 

s ez adja meg az iskolának félreismerhet-ugy tantervének iránya által, mely a tanuló 
gondolkozását egy határozott czél len jellegét. E gyakorlati czél azonban, a 
felé vezérli, mint főkép a tanár e szem- polgári iskola nem lévén szakiskola, ha- 
pontok szerint haladó munkássága által, nem ennek előkészítője, korántsem értel- 
mely minden alkalmat és módot felhasznál, mezendő úgy, hogy mi a gyakorlati isme-
__________ retek tényleges alkalmazását tüzzük ki;

vagyis, a gyakorlati alkalmazások*) Lásd a „Torontál* 101. számát.

ismertetése a leendő polgári iskolában 
nem betanítandó ismeretanyag, hanem 
csupán eszköze a gondolkozás irányí­
tásának.

A tanitásbeli eljárásban éles különb­
ség továbbá, hogy az általános polgári 
iskolában a tantárgyak alaptételei szigo­
rúan és a legnagyobb gonddal taníttassa­
nak, tekintve hogy erre nekünk csak 
négy év áll rendelkezésünkre, mig az 
egy8^gea középiskolának 9 év állván ren­
delkezésére, kellő módja van az alapisme­
retek további fejlesztésere s czéljai szerint 
való kibővítésére.

Meghatározottabb és élesebb a kü­
lönbség, ha az általános polgári iskola 
jövendőbeli tantervébe felveendő tantár­
gyak sorozatát és terjedelmét fogjuk vizs­
gálat alá.

A jövő polgári iskolája, mely gyakor­
lati iránya mellett is, a magyar nyelv és 
irodalom, továbbá a h zai történetre, mint 
a nemzeti irányú műveltség forrásaira, 
kellő gondot fog fordítani, működésének 
súlypontját mégis és elsősorban a termé­
szettudományok, számtan, könyv­
viteltan, geometria, geometriai 
rajz és ábrázolástan, szabadkézi 
és mintázás oktatására fogja fektetni, 
mert e tantárgyakban a polgári is­
kola különleges irányzata leg­
inkább kifejeződhetik 
begyakorlására több időt fog fordítani, 
mint a középiskola párhuzamos osztályai. 
A német nyelv tanításában a főczél a 
nyelvhasználatra való készség 
megszerzése lévén: az oktatás módszere 
is e gyakorlati irányzat szerint fog ala­
kulni s az elméletet alárendeli a gyakor­
latnak.

tárgyaks e

E vázolt keretben s alapelvek szerint 
fog a polgári iskolai oktatás reformálódni. 
S úgy kulturszükségleteink egészséges 
irányban való kifejlődésének, mint a gya­
korlati életpályákra készülő ezrek és ezrek 
érdeke megköveteli, hogy oktatásügyi 
rendszerünk e nagy fontosságú tagozatá­
nak kívánatos reformálása minél előbb 
tény legyen.

1 „TOMIUL” TiiCZÍJi. mint a hogy a nyomda számára szokták — de 
volt három négy vaskos kö'et is. Ezek voltak a 
drámák, amiket az elhunyt törhetlen hittel be­
küldözgetett a nemzetihez, amiket aztán hol 
lecsépeltek, hol megdicsértek — sőt esetleg a 
Bűjét jét nagyhírű kikiáltott tehetségek fel is hasz­
nálták, de az ö küldeményeinek sorsa abban a 
néhány szóban volt eldöntve, amig a bírálói 
vóleméyek végén ott settenkedtek, hogy: „emlí­
tett jó tulajdonai daczára 
adhatónak.“

Nem is adták elő.
Ma napság az irodalomban is vannak 

„ring“-ek épp úgy mint az üzleti világban. Van 
petróleum ring, kukoricza ring. Épp igy van 
„ring“ a drámaírók között, a regényírók között.

Az egyik — egy kék harisnya — úgy 
ontja a beteges, csontnélkül való alakokkal telt 
regényeit, mint valami harisnyaszövő gép a 
gyártmányait.

A drámaírók pedig, — akik egyszersmind 
dramaturgok is 
semmiféle úgynevezett „tehetség“ hozzá ne jusson 
a tantiémekhez. — Szerencséje Sh ^kespearnek, 
hogy nem kér tantiémet, és hogy nem marad 
valami posthumus munkája, mert bizony bizony 
a dramaturg urak megtépáznák a babérjait. 
Pedig azok a drámák nem voltak puszta kísér­
letek. Mindannyia egy-egy eszme következetes 
épülete. Tudta ezt az özvegy mint nagy művelt­
ségű asszony, igyekezett is visszatartani a férjét. 
De hiába való volt minden erőlködése.

— Majdha meghaltam, — mondá a férj — 
hasznát veszitek. Az én szivem melege vissza 
sugároz még reátok, úgy, hogy érezni fogjátok.

Most pedig itt ül az asszony, az alkotások
előtt

A hosszas betegség alatt az ápolás súlyos 
munkája folytán megtört .fényű szemeivel kuta­
tott a papírok között. — Összecsomagolta, össze- 
kötözgette, mikor valaki halkan kopogtatott az 
ajtón. Egy ismert irodalmi névvel biró ur 
lépett be.

Á költő özvegye.
Irta: Szinéry György.

A kisfizetésű segéd hivatalnokot eltemették. 
Mikor az özvegy három gyermekével visszajött 
a temetőből, már ki is szellőztették a lakást.

Már temetés alatt is sokat beszéltek sut­
togva az emberek az elhalt sajátságairól, de te­
metés után határozott alakban domborult ki min­
dez ebben a két rövid két szóban: iró volt.

Sőt zseni!

— Van szerencsém bemutatni magamat, — 
én, a „Parnasszus“ n»-vü irodalmi tár­

saság megbízottja vagyok. — Boldogult férjének 
némely dolgai arról tanúskodtak, hogy benne 
nem kis tehetsé et, sőt mondhatni kimagasló 
egyéniséget vesztett az irodalom. Azért jöttem, 
hogy tán nagysád szives engedőimével átnézzem 
s rendezzem hátrahagyott müveit . . .

Az asszony hirtelen becsukta az asztal- 
fiókot, még a kucsot is kihúzta belőle.

— Maradt bizonyára a boldogult ufán —
valami becses

kezdősem tartom elő

Addig amig élt, azt mondták: összeférhet- 
len, olykor értbetlentti követelő, máskor vissza­
vonuló, élelmesség nélkül való, mindenek fölött 
ábrándozó és elégedetlen. Szegénységben maradt 
a családja is. Es az utóbbi körülmény tán feles­
legessé is teszi a további magyarázatot, hogy az 
elhunyt,, magyar iró volt. De istenem ki nem 
iró manapság? . . .

Az embernek van ötlete, eszménye, azt 
felöltözteti és küldi a piaczra. A piacz az újság. 
A fő dolog mindenesetre, hogy ezen a piaczon 
is jó helyre tolakodjék : az ember a „holmijával.“ 
A holmi lehet valami levetett darab is, csak le­
gyen rajta néhány hímzés, paszománt, vagy tar­
kaság és ami a legfőbb, a szabása legyen kifo­
gástalan.

folytatta a Parnarzs-tus küldötte 
iroda mi hagyaték ?

— Maradt uram.
arról gondoskodnak, hogy — Szabadna megtekintenem ?

— Sajnálom u am, nem teljesíthetem kíván­
ságát.

— Nagysád saját maga akarja? . . .
— Tűzre tenni. Fejezte be az asszony. — 

Lássa uram, kezdé újra miután leültette álmél- 
kodó küldöttét Parnasaszuanak — lássa uram, 
én a dolgot egyszerűsíteni akarom . . .

— De nagysád, ez barbárság . . . bocsás-
gyerekeket, hadd són meg.Az özvegy kiküldte 

ozsonnáljanak, maga pedig oda ült az elhalt férj 
Íróasztalához és kutatni kezdett a fiókokban. 

Tenger papiros 1
A legtöbbje csak egy oldalán beírva, —

— Uram, Bohse beveakedjűnk, folytatta 
szelid mosolylyal az asszony. Mindenek előtt 
mondja meg, miről jó, ez az úgynevezett iro­
dalom?

Kaiybeeskerek, 1894. XXin. évfolyam, 113. szám. Péntek, m&]us 18.
Előfizetési árak:

Szerkesztőségi Iroda:
Nagy-Becsfceret

Zápolya-utoza l-sö szám
hová a lap szellemi részét illet* 

minden köslemény intézendő.

Egész évre —

‘•"élévre — —

Negyedévre —
•'•gy hónt — —

— Egyes azáro 4 kr. —

í ü— 12 frt.

- 6 ,
- 3 ,

£3IÁ

1

HirdetésekKiadóhivatal:
PiuttZ Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek, üri-utcea 276 h.,
hová aj; előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó­

lamlások intózendők.

* kiadóhivatalban fogadtatnak el. 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.L1
■

Megjelenik mindennap, 
vasár- és ünnepnapok 

kivételével.
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.
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1894. májns 18.TsrsAtál.a
- Torontói és a millennium. A mii-Ültette. Gyertyán ffy kerületi flipar.nc.nok

! lelkes beszédben méltatta az ünnepelt érdemeit, 
a melyek elismeréséül a tűzoltók szolgá­
lati érdemkeresztjét nyújtotta át a 
derék esperesnek.

— Uj törvényszéki aljegyzők. Az igaz­
ságügyminiszter Hausinger András kecs­
keméti és P á 11 y a Gyula seimeezbányai kir. 
járásbirósági joggyakornokokat a nagy becs- 
k e r e k i kir, törvényszékhez aljegyzőkké 
nevezte ki.

Meghívás.
A torontálmegyei gazdasági egyesület igaz­

gató választmányának f. évi május hó 21-én 
d. u. fél 3 órakor Nagybecskereken a megye­
háza nagytermében megelőzőleg a rendes félévi 
közgyüjést tartandó ülésére van szerencsém a 
választmány tagjait tiszteletteljesen meghívni.

Zsombolyán, 1894. évi május hó 6-án.
Gróf Csekonics Endre
v. b. 1.1. egyl. elnök.

lenniumi végrehajtó bizottság tegnap 
délután Rónay Jenő töispán elnöklete alatt a 
föispáni kisteremben ülést tartott, amelyen az 
elnökön kívül Daniel László, dr. D e 11 i- 
m a n i eb Lajos, Poroszkay Béla, R é c z e y

Géza, StreitmannGyula, Steinitzer
Antal, K y a k ó Lajos, dr. B r á j j e r Lajos, 
dr. Poll k yőzö és Smazsenka Ernő 
bizottsági tagok, mint csoportelőadók és br. Hau- 

Károly mint jegyző vettek részt. Elnöklő fő-Tárgyak:
— Tavaszi kerti-Hunepély. A Nagy­

becskereken felállítandó árvaház alapja 
javára ez év junius 3-án rendezendő kerti-ünne­
pély rendező bizottságának rendes pénteki kon- 
ferencziája ma a szinházlátogathatásra való te­
kintettel elmarad s 
kivételesen holnap, szombaton este megy 
végbe a kaszinó kistermében.

— Hitközségi közgyűlés. A róm. kath. 
hitközség nem, mint tévesen jelezve volt, május 
21 én, hanem f. hó 24-én tartja meg közgyűlését.

— ötvenéves község. Kübekházáról 
Írják, hogy a község a jövő hó folyamán a la- 
pitásának 50 éves é v fordul ój át ün­
nepeli. A nevezetes ünnepet, amelyre a község 
már most is nagy előkészületeket tesz, a község 
háza falába helyezendő emléktáblával fogják 
megörökíteni.

— Újházi vacsora. Az ember sorsát el nem 
kerüli. Még akkor sem, ha nagy művész, sőt 
talán éppen akkor legnehezebben. Ezt tapasztal­
hatta teg íap este Újházi Ede is, a Nemzeti 
Szinház nagy jellemszinésze, kinek tiszteletére 
tegnap este a kaszinó éttermében néhány lelkes 
szinészbarát bankettet rendezett. A bankettről 
semmi különö' feljegyezni való nincs, mert azt 
már meg sem említi az ember, ha Marcoinnál 
jó az étel és pompás a pezsgő, lévén az egy 
régen megszokott dolog. A tegnapi bankett csak 
annyiban külömbözött a rendes társas-vacsorák­
tól, hogy az asztalfőnél a legszellemesebb cau- 
seurök egyike ült, ki anekdotáit épp oly pom­
pásan mesélgeti a fehér asztalnál, mint amily 
ellenállhatatlan hatással testesíti meg a világot 
jelentő deszkákon a ' öltök alakjait. Lau ka 
Gusztáv szellemes pohárköszöntőben Újházi Edét, 
a nagy művészt és régi jó barátját, majd Füredi 
igazgatót éltette, kinek azt a ritka élvezetet 
köszönjük, hogy az utolérhetetlen művészt 
körünkben látjuk. A társaság a iegderültebb 
hangulatban sokáig együtt maradt. Hogy meddig? 
azt a jelenvoit férjekre való tekintettel nem 
áruljuk el.

ser
ispán beterjeszti N.-becs kerek és Nagy ki­
kin da városok polgármestereinek, továbbá 
Nagyszentmiklós, Tor.-Vásárhely, 
Módos, Perjámos- és Törökbecse járások 
föszolgabiráinak véleményes javaslatát, illetve 
jegyzékét, amelyet a millenniumi végrehajtó­
bizottság legutóbbi, ez év márczius 27-én tartott 
ülésén hozott határozatból kifolyóan a városok­
ban és nagyobb községekben felállítandó helyi 
bizottságokba választandó tagok tekinteté 
ben összeállítottak. Elnöklő főispán javaslatára 
a bizottság egyhangúlag elhatározza, hogy a 
jegyzékekben felemlítettek valamennyijét bevá­
lasztja a helyi bizottságokba, egyben pedig fel­
hívja az illető polgármestereket és töszolgabirákaf, 
hogy a helyi bizottságok mielőbbi megalakulá­
sáról, azok tisztviselőinek megválasztásáról gon­
doskodjanak, minthogy a fővárosi kiállítási ren­
dező bizottságnak a helyi bizottságok elnökei

I. Taglétazámi ügyek.
II. Jelentés a pénztár állapotáról s annak megvizs­

gálásáról.
III. Jelentés az országos gazdasági egyesület mil­

lenniumügyi értekezletéről s e részben további előterjesztések.
IV. Jelentés a borjú vásárlás ügyében tett intézke-

konferenczia e héten(lésekről
V. A közgyűlés tárgyainak előkészítése :
a) a kikindai járásban megüresedett választmányi 

tagsági állás betöltése tárgyában;
b) állatdijazások rendezésére vonatkozólag ;
c) a megyei lótenyésztési bizottság újjáalakítása tár-

VI. Beadványok és folyó ügyek.
VII. Netán! indítványok.

gyában.

Meghívás.
A torontálmegyei gazdasági egyesület f. évi 

május hó 21-én ~d, u. 3 órakor Nagybecskere­
ken a megyeháza nagytermében tartandó rendes 
félévi közgyűlésére van szerencsém az egyesület 
t. tagjait ezennel megbivni.

Zsombolyán, 1894. évi május hó 6 án.
Gróf Csekonics Endre

v. b. 1.1. egyl. elnök.

Tárgyak:
sürgősen bejelentendök. Tárgyaltatott ezután a 
Délvidéki földmivelők gazdasági egy 
létének a nagybizottsághoz intézett amaz át­
irata, amelyben a nevezett egylet kéri, hogy a 
kiállítási működési körbe ö is bevonassék s

I. Eluöki jelentés az egyesület félévi működéséről.
II. Jelentés a pénztár állapotáról, annak megvizsgá­

lásáról s a netán! fölmentvény iránt határozat hozatala.
III. Választmányi előterjesztések
a) egy választmányi tagsági állás betöltése iránt;
b) állatdijazások rendezése felől ;
e) a megyei lótenyésztési bizottság újjáalakítása tár­

részére megfelelő költségelőirányzat állapíttassák 
meg. Elnöklő főispán indítványára a bizottság 
érdemben n<m foglalkozott ezúttal az átirattal, 
hanem azt véleményadás végett előbb a gazda­
sági csoporthoz tette át. A temesvári kér. és 
iparkamara titkáiától beérkezett ama városok és 
nagyobb községek iparosainak és kereskedőinek 
jegyzékére vonatkozólag, a kik a kiállításban 
való résztvevősre lesznek felhivandók, a bizottság, 
minthogy a jegyzékben Pancsova is fel van véve, 
a kér. és iparkamarai titkár az irányban való 
értesítését határozta el, hogy Pancsova váró i 

torontó Imegyei, hanem a verseczi 
kiállítási kerülethez tartozik. Ezzel az ülés 
több tárgy nem lévén, véget ért.

gyában.
IV. A millenniumi kiállítás érdekében való közre­

működésre vonatkozó határozatok hozatala,
V. Indítványok.

E K.í
1 !

Tájékoztató.
Május 20. Tisztiszéki ülés.
Május 20. A vöröskeresztegylet m. választm. köz­

gyűlése.
Május 20. A nagybecskereki jótékony uőegylet köz­

gyűlése.
Május 20. A nagybecskereki fogimn, gyakorló iskola

évzáró ülése.
Május 21 Toron!A]megye tavaszi közgyűlése.
Május 21. A nagybecskereki szőuyoggyár-részvény- 

társaság alakuló közgyűlése.
Május 21. A torontálm. gazdasági egylet közgyűlése.
Május 22. A torontálmegyei magyar közművelődési 

egylet közgyűlése.
Május 24 A r. k. hitközség közgyűlése.
Május 26. Városi rendkívüli közgyűlés.
Junius 3, Tavaszi kerti ünnepély.
Junius 11. Közig, bizottsági ülés. u)Onnar;
Junius 16. A Bárdossy-Ney-Lidl-Vincze hangverseny.! (jzióia
Julius 8. A tiszai regatta-szövetség amateur ver- - - -

senye Szegeden.

nem

— Esperes! installáczió. Perjámos 
ról Írják lapunknak, hogy Theisz János

ünnep Íves in tállá 
végbe. Az egyházi 

funkciókat ez alkalommal Hemmen kanonok 
végezte. Installáczió után a biliédi esperessé^ 
tavaszi koronája volt, utána pedig Hemmen 
kanonok ünnepélyes nagy misét c-teleb? ált, a 
melyen az összes jelenvolt lelkészek segédkez­
tek. Az installációval egyidöben nevenapját is 

ma reggel családi ügyekben K i s - Z o m b o r r a I ünnepelte az uj esperes, a mely alkalomból a 
utazott, honnan holnap este visszatér Nagy becs- j perjámosi önk. tűzoltó egylet T h e i s z t, mint 
kerekre. az egyletnek elnökét nagyszerű óváczióban része

— Egy boldog város. Kecskemét vá­
rosa most küldötte szét költségelőirányzatát és 
zárszámadásait. E szarint a város tiszta vagyona 
majd negyedfél millió frt értéket képvisel. 
Évi kiadása 615,000 frt, amelyet legnagyobb 
részt jövedelméből fedez. Mig hazánk városainak 
legnagyobb része 50% nál magasabb pótadót 
szed, addig Kecskeméten alig 10% & községi 
pótadó.

A gőzfürdő naponta reggeli 5 órától nyitva van, 
nők részére kedden és pénteken délután.

— Személyi hr. Rónay Jenő főispán

— A nagybecskereki szőnyeggyár. Ae
alapitók tegnap délután Rónay Jenő főispán 
elnöklete alatt ülést tartottak, melyen rését 
vettek : Daniel László, dr. D e 11 i m a n i c i 
Lajos, Poroszkay Béla, Franz J. L., 
dr. V é g h Lajos, Steinitzer Géza, Stagel- 
schmidt János, dr. B r á j j e r Lajos és 
Streitmann Antal urak. Tárgyalás alá került 
a kereskedelemügyi miniszter leirata a szőnyeg- 
tan-mühelynek a szönyeggyírral való 
egyesítése tárgyában. A miniszter a vállalatot 
1800 frttal segélyezi és az egyesülést helyben 
hagyja. — A vezérigazgatónak kiszemelt Streit­
mann Antal jelenleg nagybecskereki fögimná- 
ziumi tanár nyugdíj-igényeinek biztosítása 
kérdésében Steinitzer Géza és dr. V é g h 
Lajos urak bízatnak meg egy konkrét terv ki­
dolgozásával. — A szükséges gépek a Kögler 
és Rosner-czégtöl fognak beszereztetni.

— De nagysád, ez a kérdés . . . bocsás 
són meg . . . de . . .

— Hiszen értem én, tudom ia mit akar ön 
válaszolni, ismerem én azokat a frázisokat, hogy 
a nemzeti szellem nyilváuulása; a kor, a nép 
beszél az iró által a későbbi századokhoz is. 
Értem. Még azt is, hogy géniusz szó mit jelent. 
Azt t. i. hogy a kiadók jó üzletet csinálnak, és 
egy rakás ember temérdeket koplal. Hanem 
mondja uram, hogy megértse kérdésemet, kinek 
köszönheti az emberiség Shakespeert ? tán az 
atyának? Nem? tán annak a Giobe színház 
igazgatójának? Nem! Tán a történet írónak? 
Nem . . . Tisztán egyedül Göthének ; És most 
nézük ; mitörtént volna ha Shakespeare nem Írja 
meg Hamletet, Leart, Rómeót és a többi müveit ?

Ön bizonyára erre azt feleli, hogy egy ily 
remek mii az emberek lelki világának emléke 
mint Faraók gúlája, mint Jupiter temploma, 
örök fényt árasztó szövetl ek, az emberiség fej­
lődésének szürke, bizonytalan, sőt koronkint vi 
haros éjjelében. Nem áll. A szerelem, a gyiilöl- 
ség, a hálátlanság, egy szóval amaz óriási érze 
tek és szenvedélyek, meg voltak, vannak és 
lesznek, amig csak emberek élnek. De lássa uram, 
a lőpor, és fénvirás, a gőz, a villany, — mind 
megannyi véletlenül talált adománya az égnek, 
— ezek a valódi áldásai az emberiségnak.

Jó ieüt nevettek az emberek Demokritos 
előtt is és hogy kedvökre kisírják magunkat, 
nem volt szükséges Sophoklesnek születnie. Ha 
az emberek mind mind teljesitenék köteleségei 
két családjaik irányában, úgy nem lenne szüksé­
ges a boldogságra okt. tni sem. Ha a fejedelmek 
csakugyan népeik atyái lennének, a győztes had­
vezérek nagy gonosztevők, mesebeli szörnyekké

fajulnának. A rózsát keveslik az emberek, ba­
bérra áhítoznak. Pedig a Helikon örökös berké­
ben nem terem kenyér.

A térjem minden alkotása egy egy darab 
boldogság, amelyiyeí családját rövidítette meg és 
mind miért? hogy elfogjon, megragadjon egy 
liderczet, egy anyag nélkül lobbanó lángot, hogy 
holta után egy rakás ember, vagy egy-két 
zedék emlegessék és szórakozzék, mialatt feledik 
övéik szenvedéseit. Nem! uj létet kezdünk, 
ezért szükséges hogy elteiedjenek bennünket.

— Asszonyom, ön igazságtalan férje szel­
leme iránt. A költő élete ott kezdődik, ahol a 
másikénak vége van a sírnál.

Mindaz amit férje lángoló agygyal szívvel 
megálmodott, valósulni fog, önök tiszteltek és 
boldogok lesznek ...

— Önnek valóban nagy a rábeszélő ké 

Gondoljon asszonyom tehát

nem

possége.

gyer­
mekeire. — 3Iegrázó baleset. Keglevichháza 

ötven éves fennállásának jubileumi előkészületei 
közben, mint levelezőnk jelenti, végzetes baleset 
történt. Marschang József községi bíró 18 
éves fia, az ünnep reggelén, a jubileum megörö­
kítésére emelt díszes márványkeresztet akarta 
rózsákkal, virágokkal feldíszíteni, miközben 
székre állott. A szék a laza talajban megcsúszott, 
a fiatal ember egyensúlyt vesztve, a márvány- 
keresztet átkarolva magával rántotta. A lezuhant 
nehéz márványkereszt a viruló egészségű fiatal 
embert teljesen összezúzta; különösen mellkasát 
törte össze, úgy hogy életben maradásából 
reményt nem is fűznek. A fiatal < mber tragikus 
esete általános részvétet kelt.

— Tiszteletet érdemiünk, 
tesek vagyunk, de az, hogy férjem szelleme 
önöknek gyönyört szerez, az nem tehet bennün­
ket boldoggá.

Az asszony kivette az irat csomót. Az iro- 
szeme fölragyogott. Az asszony

mert becsüle-

dalmi férfiú
folytatta.

— Ami valódi boldogságunk 
élettel megsemmisült. Mi már többet 
szitbetünk.

azzal az 
nem ve-

Szólt és a küldött szeme láttára tiizbe dobta 
az iró hagyatékát.
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1894. máj ns 18. _____________ Tariwtáí. ________
ként is meglátszott a rendezésen és az összjáté 
kon — de kriminális, — bocsánat a kemény 
kifejezésért — hunczut öltözködése, meg aüg 
leküzdhető, minduntalan ki-kitörö vágyakozása a 
dörgedelmes sziufaibasogatásra ezúttal is kelle­
metlenül tolakodott előtérbe.

8
— Véres verekedés. Nagy kik indáról

Írják: Véres utczai verekedés volt tegnapelőtt a 
negyedik negyedben, szerbek és németek között. 
Popeszku Ráda ósSztojkov Veszelin Nóka 
ismert verekedők tűztek össze Schreiner 
Emánuel és János békés németekkel. Vasvillák 
kai támadták meg a két Schreinert. Mind a 
kettő veszedelmes sérüléseket szenvedett, küiö 
nősen az egyik, kinek életben maradásához 
nincsen remény, mert a fejére mért iszonyú 
ütések következtében agyrázkódást kapott.

— Búcsú tánczestély. A torontói- 
megyei jegyzői tanfolyam végzett 
hallgatói holnap este a Korona- fogadó 
termében búcsú tánczestélyt rendeznek. 
Minthogy a buc-uestély ily formában való meg 
tartását csak ma határozták el, meghívókat a 
rendezők az idő rövidsége miatt már nem küld­
hetnek széjjel, hanem e helyett lapunk utján 
kérik fel mindazokat, a kik február 1-én lezaj­
lott báljukra meghívást kaptak, a holnapi bucsu- 
tánczestélyüken való szives megjelenésre. Semmi 
kétségünk aziránt, hogy a jegyzői tanfolyam 
hallgatói nagysikerű farsangi báljának közön­
sége tömeges megjelenésével tünteti ki a holnapi 
tánczestélyt is, a mely egyúttal bucsuzója is a 
derék ifjúságnak. Hogy a búcsúzó ifjak mulat­
sága ezúttal is teljes sikerrel járjon, elegendő 
garancziát nyújt a lelkes fiatalok kipróbált 
tánczkedve.

Összeesküvés Szerbiában.
Budapest, május 18. (A „Toron tál* 

eredeti távirata.) Belgrádbói telegrafál- 
ják: A semmitőszék tudvalevőleg felfüg­
gesztette volt azt az ukázt, a mely Milánt 
jogaiba visszahelyezi. Ez alighanem az 
alkotmány felfüggesztését vonja maga után, 
mert a kormány szilárdba el van tökélve, 
hogy a királyi tekintélyt bármi áron is 
fentartja. A kormány eme szándékai nagy 
forrongást támasztottak bizonyos körök­

melyeket mérvadó helyen éber 
figyelemmel kifértek. Tegnap aztán ház­
kutatást tartottak a forrongók legelőkelőbb­
jeinél, köztük Tausanovics excniniszter 
lakásán is, a hol kétségtelen bizonyítékára 
akadtak
mely a polgárháború kitörését 
készítette elő.

Budapest, május 18. (A „Toron tál“ 
eredeti táv.) Belgrádbói telegrafálják: 
Az alkotmány felfüggesztése immár csak 
napok kérdése. A csapatokat készenlétbe 
helyezték. Sándor király és Milán már 
régen tudták, hogy Pasics pétervári 
követ Összejátszik Ka r a gyo rgyeviesék- 
kal. Vissza is hívták Belgrádba, de Pa­
sics rosszat sejtve, a külföldre menekült. 
Most, hogy barátainál házkutatást tartottak, 
az összeesküvésnek is a nyomára akadtak.

Budapest, május 18. (A „Tor ont ál“ 
eredeti távirata.) Belgrádbói telegra- 
fáiják: Sándor király ma váratlanul 
megjelent a szkupstina ülésén s kijelen­
tette, hogy nincs egyéb hátra, mint 
hogy az alkotmányt felfüggesz- 
sze.

k

Táviratok.
OretZAggytilcs.

(A Lépviselóh&z ülése május 18-án.)

ben. anagy- Budapest, május 18 (A „Tor ont ál“ 
eredeti távirata.) A képviselőház mai ülé­
sében folytatta a főrendiházi 
gyalását

izenet tár-

Első szónok Sághy Gyula volt, a ki 
Apponyi határozati javaslatát pártolta.

Gróf Pongrácz Károly W i n d i s c h- 
graetz herczeg hazafiságát bizonyítgatja.

Az utczai tüntetéseket szóló szerint 
kormánypárti képviselők rendezése mellett 
zsidó suhanczok csinálták. Nem átallották 
a prímást bottal fenyegetni. (Kiáltások: 
Gyalázat!) Apponyi határozati javas­
lata mellett nyilatkozik.

Gróf Batthiány Tivadar felszóla­
lása után, aki az izenet egyszerű tudo­
másul vételét ajánlja, Bessenyey Fe- 
rencz tiltakozik az ellen 
főrendek ellen való tüntetést ő vezette 
volna.

egy összeesküvésnek, a

mintha a
A nagyérdemű közönség becses 

ügyeimé; felhívjuk a Kovács Gedeon féle hely­
beli egyik legtekintélyesebb, a modern igények­
és minden lehető kivánalmaknak teljesen meg­
felelően berendezett confectio üzletre, mely ná­
lunk e szakban elsőként vezette be a legszoli­
dabb kiszolgálás mellett a szabott árakat. Ál­
landó gazgad raktára ezen üzlet a legújabb 
divata női confeciiók, kifogástalanul készített 
úri- és gyermeki ubák, valamint nagy választékú 
bel- és külföldi gyártmányú mindenféle gyapjú­
szöveteknek. Méretszerinti megrendelések, nem­
különben egyenruházati szállítmányok — úgy 
rendőrök, valamint tűzoltók és katonák részére 
— pontossággal foganatosíttatnak.

—x —

Gróf 15 z apáry Gyula az ország 
nyugalma érdekében gróf Károlyi 
Gábor folytonos közbekiáltásai közt A p 
ponyi javaslatát ajánlja elfogadásra.

Polónyi Géza ugyan megszavazza 
magát a javaslatot, de a visszaküldésnek 
a főrendiházban való másodszori leszavaz- 
tatás tudatában ellene van.

A vita folytatását ezután holnapra ha­
lasztották.

Nyilttór.**Aknamunka.
Budapest, május 18. (A „Torontál 

eredeti távirata.) Bécsből telegrafálják : 
Szögyény-Marich László nagykövet 
és gróf Zichy Nándor tegnap kihallga­
táson voltak Károly Lajos főherczeg- 
nél. Érdekes, hogy a bécsi lapokat fel­

kérték, miszerint erről a kihallgatásról ne 
tegyenek említést.

Tekintetes szerkesztő ur!Színház.

Újházi Ede vendégszereplése.
— Lemondás. —

Karczag Vilmos színmüvében, a melyet 
a Nemzeti Színház kitűnő tagja második vendóg- 
felléptéül választott, kétségtelenül 
kedves jelenet, nehány jó alak, sok szinszerüség 
s a közönségesnél magasabban szárnyaló dikczió. 
Sőt ez utolsó pontban valamivel messzebbre 
ment, mint a színpad megengedi. Halmozott 
stílusa, azónokiasságra hajló nyelve inkább a 
novellairóra, mint a drámaíróra emlékeztetnek. 
A tárgy, a melybe a szerző csapott, érdekes, 
de rendkívül kényes s ezzel szemben nem mutat­
kozik oly erősnek, mint megkivántató volna. A 
mese igen lassan indul: két felvonás kell csak 
arra, hogy Géza gróf elfogadja a helyzetet s 
csupán egy felvonás marad arra a bűnös szere­
lemre, a melyen a darab áll. Szerelemtámadás, 
küzdés, növekedés alig érintve, sehogy sem 
ssinezve, csak végeredményében bemutatva. 
Egyszerre előttünk van a dráma és amily hir­
telen támad, épp oly gyorsan be is végződik, 
mert a harmadik felvonásban már tisztában 
vagyunk az eredménynyel 
érdekelhet, hogy 
bán történik meg.
K o r o 1 á n gróf nehéz alakját minden 
részletre terjedő művészi gonddal tüntette elő. 
Az öreg szívnek nyugalmas biztonságából a 
teljes elértéktelenedésbe való ál menetet, annak 
viharait s ezekben a fokozatot mesteri tökéle­
tességgel tette elfogadhatóvá. Leginkább az első 
felvonás végének keresett és éppen nem való­
sain ü effektusa volt az, a hol Újházi öntudatos 
művészete remekelt. A paralitikus öreg gróf 
nehézkesen funkcziónáló agyműködése, kapkodó, 
szakadozott beszédmodora megdöbbentő realis- 
musisal nyilatkozik meg előttünk Újházi nagy pszi- 
hiatrikus stúdiumra valló alakításában. A közönség 
viharos, szűnni nem akaró tapsokkal adott kifeje­
zést elragadtatásának a pompás alakítás fölött. 
Tapsvihar zudult fel a nagymama és unoka kissé 
bizarr, de azért poetikusan meg irt szerepcseréjé­
nél is, amelyben különösen Molnár Vilma pro­
dukált igen elismeréereméltó alakítást. Szath- 
már y er úttal nem rontott annyit, mint előző 
este — aminthogy a mester gondos keze egyéb-

A „Dreptatea“ czimü oláh lap a megyénk­
ben nemrég megejtett fegyelmi ülést olvasóinak 
— vonatkozással községünkre — a következő­
kép referálja: „Fegyelmi ügyek Torontálmegyó- 
ben stb. stb.“ végül „Dazsu Péter nagytoráki 
községi jegyző felfüggesztve volt, de csak 200 
írttal és az eljárási költségekben maraszlaltatott 
el. Úgy látszik, hogy ezen körülmény a jutal­
mazása, mert mint toráki jegyző egy községi 
iskolát teremtett s ennélfogva a magyarosodás 
malmára hajtja a vizet ezen hatalmas román 
községben.“

Ez a felfüggesztett jegyzőnek reklámvelő 
jeremiádája. Eszünkbe jut a báránybörbe bujt 
farkas meséje, s különös, ez a mese mindeddig 
hatott volna? Mert hiszen Nagytorák békés ro­
mánjai tanujelét adták már nem egyszer annak, 
hogy hazafiasabbak a „Dreptatea“-nál, de még 
annál is, kinek ily módon akarja a reklámdobot 
ütni és ki bárány bőrbe bújva hazafiasságát min­
dig csak azzal a községi iskolával fitogtatja, 
mikor annak megteremtésében semmi része és 
mikor az manapság is, még pedig nélküle is 
virágzik, mert gyermekeinket örömmel tanít­
tatjuk bezne a szép és szükséges magyar nyelvre, 
mert hát mi mégsem vagyunk ám az a magyar- 
faló oláh nép, amelynek a szelíd báránybör 
bennünket mindig festett és festeni szeretne, 
persze csak azért, mert a zavarosban könnyebb 
a halászat.

nehányvan

A Vatikán agyrémei.
Budapest, május 18. (A „Toron tál“ 

ered. távirata.) Rómából telegrafálják a 
következő csinos mesét: Vatikáni körök 
nem tartják lehetetlennek, hogy Wek er le 
bukása (?) után egy Apponyi Ugrón- 
kabinet következik.

Tntajosok haiá-a.
Budapest, május 18. (A „T o r o n t á 1“ 

eredeti távirata.) M. Szigetről telegrafálják: 
Trebusánál több tutajos 
Tizenkettőt halva húztak ki.

Tiszába fűlt.

legfölebb az 
lemondás mily formá- 
- Újházi az öreg

Mozgalma* ülés a franczia kama­
rában.

Budapest, május 18. (A „Toron­
tál“ eredeti távirata.) Párisból telegra­
fálják: A franczia parlament tegnap öt 
óra hosszat tartó ülésben foglalkozott a 
párisi nunczius bizalmas körlevelével, a 
melyben a legbékésebb szándékkal ugyan, 
de a franczia külügyminisztérium mellő­
zésével adott az egyházi vagyon ke­
zeléséről szóló törvényjavaslat 
dolgában utasításokat a püspököknek. — 
Casi mir-Perie r miniszterelnök viha­
ros tapsban jelenti, hogy a nuncziusnak 
megírta, miszerint az efféle eljárást 
nem tűri. Valahányszor — úgymond 
— az állam jogainak megvédésé­
ről 1 esz szó, sohasem fognak önök 
nálunk gyengeségre találni (Taps.) 
A kleiustól hallgatást, meghódo­
lást kívánunk. (Perezekig tartó taps.)

Engedje meg t. szerkesztő ur, hogy meg­
jegyzéseinket megtegyük, mert vétek az, ha a 
nagyközönség tévedésbe ejtetni engedtetik.

- A fegyelmi bizottság határozata, ne féljen a 
„Dreptatea“, nem hajtja a vizet a magyarosodás 
malmára, mert a nevezett jegyző sem az oláh-, 
sem a magyar iskolának, de igenis saját zsebé­
nek volt legkedvesebb barátja. Mely körülményt 
igen szépen igazolja szeretett alispánunk azon 
határozata, mely öt hivatalvesztéssel sújtja.

Tehát ennyit az igazságért, s még csak 
azt, hogy a község képviselőtestülete már egy 
éve a községi iskolának iskolaszék! elnöki tiszt­
ségére helyette mást választott, éppen azon ok­
ból, mert féregként rágta falait, nem pedig hogy 
malmára hajtotta volna a vizet.

Vagyunk a tek. szerkesztő urnák honfiúi
üdvözlettel

Nagy Tórák, 1894. évi május hó 16 án.
_____  Több nagy-torikl magyar-román.

*) Az e rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget
a e z e r k.

Felelős szerkesztő: Dr. Brájjtr lajn.

í- >

l-

K
m

-

\<>

ZS
ZT

7.

. i ■’
0-

r

X
—

1
.

m
ám

lii
'iin
 rn

w
nm
U
M
üi
hK
'ii
i iá

-

»m

i

i

li

a
I

i
l

fi
II

I

i

i
i

i
i

i

T

X
X

V
X

,
X

/

V
n

w



BZ. V.
405
448
518
548
6^7
733
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814 ]41
833| lh6 
849 208
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10'3 313 
1033: 329 
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1054
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1039
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1110 ~ !
1258 —
221
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Imü.
érk. 109

n I 302

n 5£9
r Í 312 
» 741

I
91 ö: 4OO 
7OO40OO
921 11J6 Herkulesfürdö 

1108 122I' Karánsebes .
I Lúgos .
j Rékás

— I Temesvár-Józsefváros

Verciorova
Orsóvá

1262 120
2 34
300
365

Temesvár Józsefváros
Gyertyámos
Zsombolya
Nagykikinda
Valkány
Szeged .
Fél egy ház a 
Czegléd 
Budapest 
Becs

4)8
459

562
6in
742
849

1147
1216
1240

409 1057 34l 
419 1112 357 
431 1130 409 
446 1151 425
454 1201 4.?3
501 1211 4Í0
519:1224 4“ 
520 1235 459 
527 1244 516 
531 1249 5T0
317| 859 7T

91'387;

Budapest ny. p. u. ind. 
Nagykikinda „

Nagy becskerek . „
N.-Becskerek-Bpartn 
♦Sándor-udvar . 
Lázárfold.
♦Puszta Kenderes „ 
♦Lajosmajor . „
Szárcsa ... „
Szécsány (vend.) érk. 
Szécsány. . . ind.
Boka .... 
Kanak . . .
*Ólécz . . .
Szécsénfalva-Ráros 

Istvánvölgy . „
György háza . . „
Zichyfalva . .
Nagymargita . „
♦Loudontanya . „
♦Szivattyútelep. „
Bethlentanya . „
♦Temespaulis . „
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Versecz ... ér

Temesvár 
Báziás

n
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V

n

v

326 1 004 
330 10Ű9
347 1025
1200

22# 5«o
349 1027 
403 10*1
436 HŰ 

60 1,28 
13 1 J51 

534 12"
1229561

608 1246
618 1256

110632

510
643
8 3

1020
705

I V. v T. v. Sz v. 
72 szsz. 711 ;
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Temesvár-Józsefv.

n

n
n
n
n
n
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956
1013
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Temesvár-Józsefváros „ 
Budapest ny. p. u. _

1124 
1144 
1 i 66 
1212

. érk.

70Ü

226

ind.Budapest ny. p n. 
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n
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1045
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8&5
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429 841 
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502 907 
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533 92H 
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627 1009
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704IO5
7 08 11.46

1058
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■1001 935 
1022| 9_6 
10334007 
104*4018

Szécsány . ind. 
Módos . .
Fény .
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a
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Sz.v ; V. v. fez. v. 
Nagybecskerek-Versecz 3604; 3612i 350*2

12 3! 1 2 312 3

Budapest ny. p. u. ind. 
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n
n
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9“
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652
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ind.Versecz 
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Ellemér . .
Melencze. .
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*
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Sz v. Sz. v Gy.v.
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Versecz— Nagybecskerek 3601 3611 3603
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Érvényes 1894. évi május ho I töl
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147712
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339630

425705
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257 933
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905
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Rrassova . 
Lissava 
Majdan
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Jám . 
Jassenova .
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II21!

Budapest 
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Rrassova .
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n
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n
n
n
n
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n
Ti
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Béé«--Budatuest (nyng. p a.) 
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Bécs
Budapest 
Czegléd 
Félegyháza 
Saeged .
Valkány
Nagykikinda
Zsombolya
Gyertyámos
Temesvár-Józsefváros

Temesvár-Józsefváros
Békát)
Lúgon .
Karánsebes 
HerkulesftlrdÖ 
Orsóvá .
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2?5
8*0
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U£1
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1136
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144 717
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91B
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Jegyzet. A m. kir. államvasutak vonatainak közlekedési ideje ezen menetrendben a középeurópai idő szerint van kitüntetve. Ezen idő 
és a budapesti idő között azon külömbség van, hogy a budapesti időt jelző órák !6 perczczel többet mutatnak, mint a menetrendbe felvett közép­
európai időt jelző vasúti órák. A román és bolgár államvasutak összes vonalain, nemkülönben a török vasutak bellova—konstantinápolyi fővonalán 
az u} vasúti idő egy egesz órával megelőzi a középeurópai időt.

. 1u, . e ,4* áráls — esti 6 ó: ától fogva reggeli 5 óra r.9 p«rczig — a perczek számjegyeinek aláhúzása áltál (600 -559 vannak
megjelölve, A gal jelzett állomásokon a vonat csak feltételesen tel- vagy leszálás végett áll meg.

625
643
705
732
748
809
819
842

11 815 Arad . . in
14 8*5 üjarad . . ér
16s 905 Németsaágh „
215 921 Vinga . . „
240 9d> Orczyfal
257 1007 Merczifalva „ 
330 1 0£9 Szentandrás „ 
344 1056 Temesvár-Jv, „

va. „

Temesvár-Jv. Ili 
Szentandrás érk. 
Merczifalva „ 
Orczifalva . „
Vinga, . . „
Németsaágh „ 
üjarad . . „
Arad. . a

Arad—Tömésvár

1884. május 18.Torontál.4
MElíTETEElTD.
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1200
300
326
415
447

V V jV. v.|V. V. V. V. 
3413 3411!3417 3415 
1 2 3j 1 2 3|1 2 3il 2 3

V, v V. v V. v. V. v. 
3418 3412 3416 3414 
1 2 3 1 2 3 1 2 3 j 1 2 3

Anina—Oravicza— 
Jassenova

V.v :8z v. 
7714 7702 
123123

Jassenova—Oravicza— 
Anina

V.v.
7712
1 2 3

Sz V.j V. V. 
Temesvár—Arad 7701Í 7711 

123 12 1

3041. tlkvi szám 1894. (354 — 1.1)

Árverési hirdetmény.
A módósi kir. járásbíróság mint te­

lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
Drpaesev Agnieza végrehajts tónak, Baiu 
Féra, Bain Dimitrievits Szavetta mint 
Bain Dómján örökösei végrehajtást 
veden elleni 800 forint tőke, ennek 1889. 
évi május hó 21. napjától számítandó 6 
százalék kamatai, 35 forint 80 kr. eddigi, 
úgy 15 forint jelenleg megállapított ár­
veréskérési költség iránti végrehajtási 
ügyében a módosi kir. járásbíróság térti 
létéhez tartozó a nenzinai 612. számú 
telek jegyzőkönyvben A. I. 1.

telvett (433—434. hr. számú és 242. össze- 
irási házra és beltelekre 
tcz. 156. §-a értelmében egészben 424 írt 
kikiáltási árral késedelmes vevő Drpatyev 
Lynbicza kárára és veszélyére és Bain 
Perszida részére 6 forintban megállapított, 
ezuttali költség behajtása iránt a vissz- 
árverést elrendeli és annak foganatosítá­
sára 1894. évi május hó 26-ik napjának 
délelőtti 10 óráját Szerbneuzina község 
hivatalos helyiségében az alábbi feltételek 
mellett kitűzi.

1. Kikiáltási

becsár 10 százalékát vagyis 42 forint, 40 
kr. az árverés megkezdése előtt kész­
pénzben, vagy 1881:60. tcz. 42. §-ban 
megjelölt árfolyamán és az 1881. évi no­
vember hó 1-én 3333. szám alatt kelt

1881. LX.az

igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ban óva­
dékképesnek nyilvánított értékpapírban

1881.kiküldött kezeihez letenni, avagy 
évi 60. törvényczikk 170. § a a bánat­
pénz előleges elhelyezéséről kiállított 
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Módoson, a kir. járásbíróság 
mint tlkvi hatóságnál 1894. évi márczius 
hó 8 ik napján.

szen-

Bza-

ár a fentebb kitett 
becsár, amelyen alól is az árverésre kitű­
zött ingatlan eladatni fog.

2. Árverezni Dr. Forgáoh,
kir. aljbiró.sor alatt kívánók tartoznak a

Nyomatott Pleitz Fér. Pál kiadónál Nagy becskereken.
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